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[Texte]
Does everybody agree with that?
Some hon. members: Agreed.
The Chairman: 1 need someone to propose a motion 

that the committee print 750 copies of its Minutes of 
Proceedings and Evidence as established by the Board of 
Internal Economy.

Mr. Ferland (Portneuf): I so move.
Motion agreed to

Mr. Simmons (Burin—St. George’s): Excuse me, but I 
cannot put faces to the names. Perhaps you could go over 
the staff names once again and just tell us who is who. If 
they are in the room, point them out.

The Clerk: Mr. Archambault is not here, and from the 
Library of Parliament—I will have to call the Director of 
Research and get back to you. Next meeting the person 
will here—probably Ruth Fawcett.

The Chairman: The next motion is on page 2 under B, 
about a third of the way down the page. It reads: That the 
Chairman be authorized to hold meetings in order to 
receive evidence and authorize its printing when a 
quorum is not present, providing that three members are 
present, including the Chairman and, in the absence of 
the Chairman, the person designated to be Chairman of 
the Committee.

Mrs. Duplessis (Louis-Hébert): I so move.
The Chairman: I would suggest, and 1 think it is the 

practice in other committees, that there be at least one 
member of the opposition.

Some hon. members: Agreed.
The Clerk: Are they amending the motion or are they 

setting it?
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The Chairman: The amendment is that one of the three 

should be a member of the opposition.
Amendment agreed to 
Motion as amended agreed to

The Chairman: Quite frankly, I do not particularly like 
operating a meeting with everyone having 10 minutes 
plus or minus 2 seconds. If someone is on an important 
line of questioning, I would prefer to let that individual 
do that, provided it is not abused. If we run into a 
problem and it is not working or whatever, then I think 
we can say, let us do the 10 minutes, 10 minutes, 10 
minutes, 5, 5 and 5.

Mme Duplessis: Pensez-vous qu’on va être capables de 
poser des questions? Si tout est aussi libre, les deux partis 
d'opposition vont poser des questions et nous allons 
attendre.

Le président: Non, non!
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[Traduction]
Vous êtes tous d’accord?
Des voix: D’accord.
Le président: J’aimerais qu'on propose une motion 

portant que le Comité fasse imprimer 750 exemplaires de 
ses procès-verbaux et témoignages ainsi que l’a établi le 
Bureau de la régie interne.

M. Ferland (Portneuf): Je propose la motion.
La motion est adoptée.

M. Simmons (Burin—Saint-Georges): Excusez-moi, 
mais je ne sais pas qui est qui. Vous pourriez peut-être 
nous relire à nouveau les noms des membres du 
personnel et nous les présenter en les indiquant du doigt 
s'ils sont dans la salle.

La grefTière du Comité: M. Archambault est absent et 
pour la Bibliothèque du Parlement il va falloir que je 
téléphone au directeur de la recherche pour vous donner 
le renseignement plus tard. Le recherchiste sera avec nous 
lors de la prochaine réunion. Ce sera probablement Ruth 
Fawcett.

Le président: La motion suivante se trouve à la page 2 
sous la rubique b), à peu près au tiers inférieur de la page. 
Je la lis: Que le président soit autorisé à tenir des 
réunions pour recevoir des témoignages et autoriser leur 
impression en l’absence de quorum, pourvu que trois 
membres, dont le président ou, en son absence, son 
suppléant, soient présents.

Mme Duplessis (Louis-Hébert): J’en fais la proposition.
Le président: Comme cela est d’usage dans les autres 

comités, je propose qu’au moins un membre de 
l’opposition soit présent.

Des voix: Adopté.
Le greffier: Acceptent-ils d’amender la motion ou 

l’adoptent-ils?

Le président: L’amendement précise qu’un des trois 
membres doit être un député de l’opposition.

L’amendement est adopté.
La motion telle qu’amendée est adoptée.

Le président: Franchement, je n’aime pas beaucoup les 
réunions où l’on impose un maximum d’une dizaine de 
minutes à quelqu’un. Si quelqu’un pose des questions 
importantes, je préfère le laisser continuer, à condition 
qu’il n'en abuse pas. Si nous avons des difficultés si ce 
système ne marche pas, dans ce cas-là, on s’en tiendra aux 
10 minutes, 10 minutes, 5 minutes, 5 minutes et 5 
minutes.

Mrs. Duplessis: Do you think we will be able to ask 
questions? If we operate in this free-flow manner, the two 
opposition parties will be asking questions and we will be 
kept waiting.

The Chairman: No, no!


